Pod overview

1. Panoramic Mount 5. Grip fastener

2. Bubble level 6. Micro USB charging port

3. LED indicator 7. Extendable legs

P 4. Power button 8.1/4” UN thread



Charging the Pod
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[ For Australian customers ]

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the ACL. You are
entitled to a replacement or refund for a major failure and for compensation for any
other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods
repaired or replaced if goods fail to be of acceptable quality and the failure does not

amount to a major failure.

LED indicator status

Power off O Blinking red
Power on / Ready for smartphone pairing O Blinking blue
Connected to smartphone O Blue
Charging O Red

Fully charged No light

Low battery / Not charged O Blinking red
Pairing Remote Control @ Blinking white



Downloading the Pivo Pod App

Scan the QR code to
download the Pivo Pod App

Thai (TH)

d51917ey ¥ Pivo

1. ilaual Pivo Pod uauas “laf dudi Pivo”

2. @stieyd Pivo Tnalo8aiignaas

- ume “ETiE” mju “aingseu”

- nsanuuuWasy “dins’

- fufilun1sameiiisuuavnundua

3. nduluiiuay Pivo Pod uax “ngssun” luiiiodWiaasan

-une “augge” WiardaloeiunisiendinlasTiu Satugluasnisansudes

SugausnTvuaaino

1. lpsunanTiuaasgauazdalauugys

2. nathudla / faavliaunanasidoeiiy

3. luwad sy “idauma” wasvinauduusinuuiIaaIEE A UNSLIUNSTLR

2 ENISN T LA L
1. 2FN TN THUDDIADULIALHIMW TUSINN
2. dusnfinluuuwiiadaduisnTiuvavnn

T TUNALAYAITAYAT

1. dalunwariiag Tuundsvaiu
2. dalunwaaiainfinisavan Tuum
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Traditional Chinese (ZH) Creating a Pivo account

I Pivo TRER

1. BARK Pivo Pod App IfZEEX “Yes, I have Pivo” 1. Open the Pivo Pod App and tap “Yes, | have Pivo”
2. ERBREFEREIL Pivo 1R

- EEY “Log in” TAM “Create account”

- FERE “Sign up” Ri&

- BTSRRI 2. Create a Pivo Account using a valid email address
3. [@Z Pivo Pod App B AFEEIIIESE

-EE “Allow” #EHEMERZE A RBARES I - Tap “Create account” under the “Log in” button
EITEREFHEY

- Fill out the “Sign up” form
1. FIRCFHET T8 illou ign up

2. BETRREDEHIRE

3. ZEREMTZRERE “Conect” RIS HIETERENER - Confirm your registration by email

EEEERFH

1. BERAFRREIRREEL ) )

2. WSEEIN SRR SR F TR 3. Go back to the Pivo Pod App and “ Log in” to your new account

RAREE - Tap “Allow” to enable access to the microphone, photo album and voice recognition

1. FEBEARRRIEER
2. FEBEARKRE



Pairing your smartphone

1. Turn your smartphone on and enable Bluetooth
2. Press and hold the power button until it beeps
3. In the app, tap “Connect” and follow the instructions on the screen to finish the pairing

process

=

o

Bluetooth

@ ON

Simplified Chinese (ZH)

SERR Pivolk S

1. FTAPivOIARERE ‘BH, BHPivo
2. ERBERIFEIEEMPivOl S

-\ R T AR BIRM S
-EEIRER

- R AR S

3. BTHPIVOEAREFREER

-RERY RIRERK, BRMESIRGIR

BExFH

1. fTAFHNRCEE

2. KIRFNBEEEPod L HEEISE

3. ERARFE, R&ER G, RIERE LA, SeaiEEdE

ABFNMLE
1. BFNEZETE2SMREE L
2. FAREESEHEEFLILEE

B’X5igE

1. ABRFERESIFERN
2. ERARERIRE
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Japanese (JP)

Pivo7 hU > b E{ERT S

1. Pivo Pod 77U EBIVT. NE L\ PivoZ o TV E T 1 & IEIR
2. RIS PiVOT IV M EFRIER L F 9
-OTAVRESDTOT 7 HY Y N EFRlER I Ry T

- REBEREDALFRER 2207

- ZELTX—IL T RL REBEEX—)L =BT BREE

3. Pivo Pod7 7VICRD FLWTF AV hTOd1>
NAVBERBERINDTIEREHFILET

AT RCEIFBR

1. A¥—bT7#>DBluetoothz A ICLEFT

2. BFENBBFTERAZVEZRIELLET

3. 7TUROMERT B IR %2R LIcdH L BEEICRRIND Xy — I TERER T LTIV

AR FERDFITS
1L EARIVUMIAI T A ET
2. %30 LZELTHHS TROHHIIRT TY

E—FER [ REEEZH<
1. E—FEREEZEICIR BICRT1T
2. E—FREEAZEICIEICRT1T

Positioning your smartphone

1. Place your smartphone onto the Panoramic Mount

2. Tighten the grip fastener to secure your smartphone

8 * For detailed instructions on how to use each mode, visit help.getpivo.com



Korean (KR)

Pivo A MMs}y|
1. Pivo Pod 12 & &l “H|, PivoS 7HX| 1 QI&LICE S & FLict
2. =3t FAE ASH Pivo AIE S AMBtLict
-2I9I HE BHTof| Qs A1 MM S SELICH
-t HEE Y=gt
QEstAl Y FAR Q15 S 2t BHL|C)
3.Pivo Pod Y02 S0t7t M A S 0|88l 29! FhL|ct
Al

518" HES Yoto] AL Z2{2], 34 214 75, oto| 2 F2 e S8 FL

ADPEE mfjojsto]

LAGIEES 7 3 SRR AS ysBiTH
2. 30| Huf 7Hx| Zel HES LA S+
3. 0 “HZ” S Wt 3 shpio] ofLiof nfet HojY MAS StEBHLIH

ADEE ZA6}|
1 8 0250 ADIEES YAYLICH
2. ZO|HE =0 ADLEES QHHSHA 1 efL|Ct

Spanish (ES)

Crea una cuenta Pivo

1. Abre la Pivo Pod App y presiona “Si, tengo un Pivo”

2. Crea una cuenta Pivo utilizando una direccién de correo electrénico vélida

- Presiona “Crear cuenta” debajo del botén “Acceder”

- Completa el formulario de “Registrarse”

- Confirma tu cuenta via correo electrénico

3. Regresa a la Pivo Pod App e “Inicia sesién” en tu nueva cuenta

-Presiona “Autorizar” para habilitar el acceso al micréfono, dlbum de fotos y reconocimiento vocal

Emparejar teléfono

1. Enciende tu teléfono y activa Bluetooth

2. Mantiene presionado el botén de encendido hasta escuchar un bip

3. En la app, presiona “Conectarse” y sigue las instrucciones que aparecen en pantalla para completar el
proceso de emparejamiento

Colocar el teléfono
1. Coloca tu teléfono en la montura panordmica
2. Ajusta la rosca regulable para fijar tu teléfono

Accede a los modos y la configuracién
1. Desliza hacia la derecha para acceder a los modos de Creacién rdpida
2. Desliza hacia la izquierda para acceder a la configuracién
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Italian (IT)

Crea un Account Pivo

1. Apri Pivo Pod App e tocca su “Si, possiedo Pivo”

2. Crea un account Pivo utilizzando un indirizzo email valido

- Tocca “Crea account” sotto il pulsante “Accedi«

- Compila il form “Registrati”

- Conferma la tua registrazione via email

3. Torna alla Pivo Pod App e “Accedi” al tuo nuovo account

- Tocca “Consenti” per abilitare I'accesso a microfono, album di foto e riconoscimento vocale

Associa il tuo smartphone

1. Accendi il tuo smartphone e abilita il Bluetooth

2. Premi e mantieni premuto il tasto di accensione fino a che non emette un bip

3. Nell'app, tocca “Connetti” e segui le istruzioni sullo schermo per terminare il processo di associazione del
dispositivo

Posiziona il tuo smartphone
1. Posiziona il tuo smartphone sul Panoramic Mount
2. Stringi la vite di fissaggio per assicurare il tuo smartphone

Accedi a modalita e impostazioni
1. Fai swipe a destra per accedere alle modalita di Creazione Rapida
2. Fai swipe a sinistra per accedere alle impostazioni

French (FR)

Créer un compte Pivo

1. Ouvrir 'app Pivo Pod et appuyer sur « Oui, j'ai Pivo »

2. Créer un compte Pivo en utilisant une adresse e-mail valide

- Appuyer sur « Créer un compte » sous le bouton « Connexion »

- Remplir le formulaire « Inscription »

- Confirmer l'inscription par e-mail

3. Retourner sur l'app Pivo Pod et appuyer sur « S'identifier » pour vous connecter a votre nouveau compte
- Appuyer sur « Autoriser » pour activer l'accés au micro, & 'album photo et & la reconnaissance vocale

Appairer votre smartphone

1. Allumer votre smartphone et activer le Bluetooth

2. Appuyer sur le bouton d‘alimentation et le maintenir enfoncé jusqu’a ce qu’il émette un bip

3. Dans l'app, appuyer sur « S'identifier » et suivre les instructions & I'écran pour finaliser 'appairage

Installer votre smartphone
1. Installer votre smartphone dans le support panoramique
2. Serrer |'écrou de fixation pour maintenir le smartphone en place

Accéder aux modes et paramétres

1. Balayer vers la droite pour accéder aux modes de création rapide
2. Balayer vers la gauche pour accéder aux paramétres du mode
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German (DE)

Erstelle ein Pivo Konto

1. Offne die Pivo Pod App und tippe auf “Ja, ich habe Pivo”

2. Erstelle ein Pivo Konto, indem Du eine giiltige E-Mail-Adresse verwendest

- Tippe auf “Konto erstellen” unter dem “Anmelden”-Knopf

- Fille das “Anmelde”-Formular aus

- Bestatige Deine Registrierung mit der E-Mail

3. Gehe zurtick zur Pivo Pod App und gehe auf “Anmelden” in Deinem neuen Konto

- Tippe “Erlauben’, um den Zugriff zum Mikrofon, Fotoalbum und Spracherkennung zu erméglichen

Verbinde Dein Smartphone

1. Schalte Dein Smartphone an und aktiviere Bluetooth

2. Driicke und halte die Power-Taste, bis es piept

3. In der App, tippe auf “Verbinden” und folge den Anweisungen auf dem Bildschirm, um die Ger&tepaarung
abzuschlieBen

Positioniere Dein Smartphone
1. Platziere Dein Smartphone im Panorama-Mount
2. Ziehe die Klemm-Befestigung fest, um Dein Smartphone zu sichern

Zugriffsmodi und Einstellungen
1. Wische nach rechts, um auf die Schnellerstellungs-Modi (Quick Create) zuzugreifen
2. Wische nach links, um auf die Modus-Einstellungen zuzugreifen

Portuguese (PT)

Crie uma conta Pivo

1. Abra a Pivo Pod App e selecione “Sim, tenho um Pivo”

2. Crie uma conta Pivo utilizando um enderego de email vélido

- Selecione “Criar conta” por baixo do botéo de Login

- Preencha o formulério de registo

- Confirme o registo com o seu email

3. Volte & aplicagdo e faga login na sua nova conta

- Permita o acesso ao microfone, galeria e reconhecimento por voz

Emparelhar o smartphone

1. Ligue o smartphone e active o Bluetooth

2. Pressione prolongadamente o botdo on/off até emitir um sinal sonoro

3. Na app, selecione “conectar” e siga as instrugdes que surgem no ecrd para terminar o processo de
emparelhamento

Posicionar o smartphone
1. Coloque o smartphone no suporte panordmico
2. Ajuste a rosca de fixagGo para manter o smartphone bem seguro.

Aceda aos modos e configuragées
1. Deslize para a direita para aceder aos modos de criagéo rdpida (Quick Create)
2. Deslize para a esquerda para aceder as configuragées
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FCC Warning Statement

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could
void the user’s authority to operate the equipment. This equipment has been tested and found to
comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures:

- - Reorient or relocate the receiving antenna.

- - Increase the separation between the equipment and receiver.

- - Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

- - Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following

two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

RF Exposure Statement

To maintain compliance with FCC’s RF Exposure guidelines, This equipment should be installed and
operated with minimum distance of 20 cm the radiator your body. This device and its antenna(s) must
not be co-located or operation in conjunction with any other antenna or transmitter.



